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Lors du carnaval K'amba de Hay River, il était impressionnant de voir une si petite fille 
s installer derrière un traîneau, tiré par trois chiens que même un adulte peine à contenir ! 


(Photo : Édith V-R) 


Modification au cadre législatif de la Santé 





Une inclusion naturelle 


Les docteurs en naturopathie cherchent à réglementer 
leur médecine auprès du gouvernement ténois. 


/Maxence ‘Jaillet 


Depuis le début, le 7 mars 2011, de 
la 16° session de l’Assemblée législative 
des Territoires du Nord-Ouest, laministre 
de la Santé des TNO a dû répondre sur le 
parterre de la Chambre à de nombreuses 
questions concernant l’intégration de 
certaines professions de la santé au sein 
de la législation territoriale. Ainsi, lundi et 
mardi derniers, ce sont quatre députés qui 
à tour de rôle ont questionné Sandy Lee 
et ont appuyé l’inclusion des docteurs en 
naturopathie et des massothérapeutes dans 
une loi-cadre sur la santé dont l’élaboration 
a débuté durant l’été 2010. 

Avant que ce débat soit lancé en 
Chambre, tout allait pour le mieux dans 
le dossier de cette loi-cadre. Le ministère 
de la Sante et des Services sociaux avait 
désigné quatre professions comptant peu 
de représentants aux TNO afin detravailler 
avec eux et développer des directives 
pour mieux les encadrer. Ainsi, ce sont 
les infirmières auxiliaires autorisées, les 
psychologues, les répondants médicaux 
d'urgence etles chiropraticiens quiontété 
sélectionnés sur le volet pour développer 
cette loi-cadre. 

Selon Lisa Cardinal, directrice de la 
planification des politiques au ministère 


de la Santé, 1l faut habituellement trois 
à quatre ans pour élaborer une loi. Les 
fonctionnaires ténois ont donc proposé de 
mettre en place un cadre législatif permet- 
tant d’inclure les différentes professions 
médicales ayant peu de pratiquants 1ci aux 
TNO.« [Cette loi-cadre] améliorera notre 
réactivité à légiférer d’autres professions 
dans le futur », prétend Lisa Cardinal, qui 
estime à un an le temps nécessaire à tout 
ajoutultérieur. «Nous les consultons pour 
déterminer le fonctionnement du proces- 
sus de législation. On veut savoir si l’ex1- 
gence des compétences doit être continue, 
ou de quoi aura l’air un système de plainte 
et d’appel, s’il est nécessaire d’avoir un 
titre exclusif ou encore si leur champs de 
pratique doit être établi », explique Mme 
Cardinal, avouant que cette loi-cadre est 
encore au stade des balbutiements. 

Mais derrière cette nécessité à légiférer 
ces professions médicales, c’est la res- 
ponsabilité du gouvernement d’assurer la 
sécurité publique des Ténois qui apparaît 
prioritaire. En garantissant que les profes- 
sionnels qui pratiquent aux Territoires du 
Nord-Ouest possèdent toutes les certifica- 
tions adéquates pour le faire, les résidents 
du Nord gagneront une assurance quant à 
la qualité des soins qu’ils reçoivent. 


Docteur contre charlatan 

Ils auscultent, utilisent un stéthoscope, 
des abaisse-langues, mais ne sont pas mé- 
decins. Ils disent diagnostiquer et traiter la 
plupart des problèmes de santé ainsi queles 
maladies sévères etchroniques tout comme 
les docteurs conventionnels. La différence 
majeure, c’est qu’au moment de prescrire 
un traitement, le docteur en naturopathie 
va adopter une approche naturelle plutôt 
que pharmaceutique. 

Nicole Redvers pratique la médecine 
naturopathique depuis le mois de janvier 
à Yellowknife. Elle rejoint ainsi Saeid 
Mushtagh, qui a été le seul docteur en 
naturopathie à professer aux TNO depuis 
les cinq dernières années. Depuis peu, 
Sharon Hannaford, une autre praticienne 
s’estinstallée à Fort Simpson, ce qui porte à 
trois lenombre de docteurs en naturopathie 
aux TNO : assez pour former une associa- 
tion territoriale et commencer à faire des 
démarches pour débuter un processus de 
réglementation. Au Canada, six provinces 
ont déjà réglementé cette médecine. 

« Les Territoires du Nord-Ouest est 
un des derniers territoires et provinces à 
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initier des pourparlers afin de réglementer notre profes- 
sion. C’est le temps, car actuellement, sans législation, 
n’importe qui peut s’installer aux TNO, mettre sur 
pied une clinique et s’identifier en tant que docteur en 
naturopathie sans que personne ne lui demande s’il a 
des compétences, des diplômes, ou s’il est enregistré 
ailleurs au Canada », prévient Nicole Redvers. 

C’est donc pour se dissocier des individus qui ne 
possèdent pas de diplômes ou plusieurs années d’études 
médicales que cette association territoriale des docteurs 
en naturopathie désire la mise en place d’une réglemen- 
tation. Il y aurait ainsi une différence entre un docteur 
en naturopathie et un naturopathe, qui peut obtenir cette 
appellation en suivant simplement un cours en ligne. « Le 
nom de naturopathe crée de la confusion, cartout lemonde 
utilise cette appellation en général», atteste Mme Redvers, 
mentionnant que ce n’est pas nécessairement faux, mais 
qu'il faut tout de même faire des distinctions. 

Pourtant, aux yeux du gouvernement, 1l est clair que 
la seule distinction à faire est celle entre un docteur et un 
professionnel de la santé. Comme l’ont déclaré la ministre 
Sandy Lee en Chambre et Mme Cardinal en entrevue : 
«Aux TNO, selon la Loisur les médecins,c’estuniquement 
un médecin qui a le droit de porter le titre de docteur ». 

Uneloiqu’appliquent à la lettre certains Ténois, comme 
George Lessard, un individu qui s’est publiquement op- 
posé à l’inclusion de cette médecine dans ce processus 
de réglementation. « Pour moi, ce n’est pas de la vraie 
médecine, dénonce-t-1l à L’Aquilon. La naturopathie ce 
n’est pas vraiment une science. » M. Lessard dit ne jamais 
avoirconsultéunnaturopatheouun docteurennaturopathie 
et soutient qu’il n’y a pas de différence à faire entre les 
deux. Dans sa protestation au ministre, George Lessard 
met également l’accent sur l’idée que le gouvernement ne 
devrait surtout pas inclure ces services dans sa couverture 
d’assurance-maladie. 



































Donner le choix aux patients 
S1 l’inclusion de la médecine naturopathique dans le 
processus de réglementation dépend du bras de fer politi- 
que qui se joue actuellement à l’Assemblée législative, au 
dire du ministère, une chose est certaine : « le but de cette 
loi-cadre n’est sûrement pas de faciliter l’intégration de 








ces possibilités médicales au sein du régime d’assurance- 
maladie territorial», tranche Lisa Cardinal. Nicole Redvers 
précise pour sa part que ce n’est pas non plus l’objet de 
ces démarches auprès du gouvernement et qu’elle veut 
d’abord établir le champ d’activité et la règlementation 
de sa profession. Bien sûr, elle aimerait que cela se pro- 
duise dans le futur, afin, dit-elle, de donner le choix aux 
résidents du Nord et spécialement à ceux qui ont des droits 
conférés par traité. Étant d’origine métisse, cette docteure 
en naturopathie se dit passionnée par le fait d’offrir à ses 
clients des liens avec la médecine traditionnelle. 

Pour l’instant, la plupart des régimes d’assurance santé 
des travailleurs ténois couvrent jusqu’à 500 $ de frais de 
médecine naturopathique par année. Saeid Mushtagh 
détaille que les gens pourraient avoir plus de choix quant 
aux types de médecine lorsqu'ils veulent consulter, mais 
que la volonté doit venir du gouvernement. Il déclare que la 
prévention et l’éducation sontune source d’économie pour 
n'importe quel gouvernement qui consent à promouvoir 
la collaboration entre la médecine conventionnelle et la 
naturopathie. « La chose qui me cause le plus de soucis 
c’est l’approche générale de la médecine, où la plupart 
des budgets de la santé sont dirigés vers le traitement des 
maladies chroniques. Celam”mquiète quenousnedirigions 
pas nos efforts vers la prévention et l’éducation. Pour le 
diabète, par exemple, si on prend le temps de donner aux 
patients les outils et d’expliquer les raisons pour lesquelles 
ils doivent apporter des changements dans leur style de 
vie, ils les mettront en place dans leur quotidien », indique 
ce docteur en naturopathie. 

En décrivant la nature de sa clientèle, Nicole Redvers 
dévoile que 95 % de ces clients sont denouveaux utilisa- 
teurs de la médecine naturopathique. Michelle Culhane, 
une résidente de Yellowknife et patiente d’un des deux 
docteurs en naturopathie en ville, mentionne que c’est 
assez nouveau pour elle aussi. « Je préfère la méthode 
alternative à la méthode conventionnelle. Je viens pour 
moi et pour ma fille et ça nous convient bien. Je n’a 
pas à m'inquiéter des médicaments que je lui donne, 
car 1ls sont à base naturelle », témoigne Mme Culhane. 
Au sujet de l’assurance-maladie, cette dernière ajoute 
que tout Ténois devrait pouvoir bénéficier des services 
d’un docteur en naturopathie s’il le désire. 
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d'expiration. 


Conseils pour éviter les périodes de 
pointe au bureau de l'immatriculation 
et de permis de conduire 


° Pour renouveler l'immatriculation de votre véhicule ou pour 
obtenir un permis de conduire, planifiez votre visite vers le milieu 
du mois, lorsque le personnel n'est pas des plus sollicités. 


e Assurez-vous de vous munir des pièces d'identité suivantes : 
° Preuve de résidence aux TNO; 
+ Pièce d'identité avec photo émise par le gouvernement; 


e Pièce d'identité avec votre nom et votre date de naissance. 


N'oubliez pas que vous pouvez renouveler l'immatriculation de votre 
véhicule en tout temps au cours des trois mois précédant la date 


N'oubliez pas aussi que notre bureau de Yellowknife est doté d'un agent 


francophone prêt à vous servir. 


Venez tôt, évitez les foules! 





















































En collaboration avec Radio Taïga 


Finalistes de La Dictée P.G.L 
Le 8 mars dernier, à Yellowknife, cinq élèves des 
Territoires du Nord-Ouest, du Yukon et du Nunavut 
se sont disputé une place pour la Grande Finale 
internationale de La Dictée P.G.L., qui se tiendra le 
22 mai 2011 à Montréal. À l’occasion du 20e anni- 
versaire de La Dictée P.G.L., les deux écoliers qui 
ont remporte la compétition sont : dans la catégorie 
«classes francophones », Marek Boulerice, élève de 
6e année de l’école Émilie-Tremblay à Whitehorse et 
dans la catégorie « classes de français langue secon- 
de », c’est Amanda Grace Butler, élève de 6e année 
de l’école École William McDonald à Yellowknife 
qui représentera sa région à l’occasion de la Grande 

Finale Internationale de La Dictée P.G.L. 





Gazoduc Mackenzie 

Le gouvernement fédéral devrait annoncer son 
appui au projet de gazoduc dans la vallée du Mac- 
kenzie, d’ici quelques semaines. 

C’est ce qu’a laissé entendre le ministre des 
Affaires indiennes et du Nord, John Duncan, qui 
répondait aux question du député libéral du Yukon, 
Larry Bagnell, lors de a période de question orales 
à la Chambre des communes, mardi. Bagnell, qui 
est critique de l’opposition officielle pour la région 
du Nord, a reproché au gouvernement conservateur 
de ne pas avoir encore pris position sur le projet 
de gazoduc, près de trois mois après que l’Office 
nationale de l’énergie ait donné le feu vert pour la 
mise en chantier du mégaprojet. 

Le ministre a répondu qu’il s’agissait d’un délai 
raisonnable pour que le cabinet puisse rendre sa 
décision finale. Une annonce, « ces prochaines 
semaines » est à prévoir, a-t-1l dit. 

Plus important projet énergétique de l’histoire du 
Canada, le gazoduc du Mackenzie traverserait du 
nord au sud les Territoires du Nord-ouest pour trans- 
porter le gaz naturel du delta du Mackenzie jusqu’au 
réseau de pipelines albertain. Bien que le projet ait 
été approuvé par toutes les autorités réglementaires, 
son avenir demeure incertain en raison d’un climat 
économique jugé défavorable par l’industrie qui 
réclame une assistance financière d l’État. 


Riquiqui la banquise 

Dans l’océan Arctique, la banquise a atteint sa 
taille maximale au début mars. Or ce maximum 
annuel est le plus petit enregistré à ce Jour. 

L'automne dernier, la reconstitution de la banquise 
avait bien commencé, à partir d’un minimum estival 
très bas. Puis elle est restée pratiquement tout l’hiver 
sous la barre de l’année 2005 qui détenait jusque là 
le record de taille minimum. 

En date du cinq mars, 1l manquait plus d’un 
million de kilomètres carrés de glace par rapport à 
la moyenne observée depuis 1979. 


Loi sur les chiens 

Une nouvelle loi sur les chiens a été adoptée le 4 
mars à l’Assemblée législative des TNO. 

La nouvelle loi comprend des pénalités plus sévè- 
res pour les personnes trouvées coupables de cruauté 
envers les animaux. Alors que la peine maximale 
était anciennement de 25 dollars d’amende et un 
maximum de 30 jours d'emprisonnement, lanouvelle 
législation prévoit des pénalités d’un maximum de 
2500 dollars et3 mois d'emprisonnement. Et jusqu’à 
10 000 dollars d’amende en cas de récidive. 

La loi a été adoptée après un âpre débat parlemen- 
taire. Certains députés, dont la représentante de Frame 
Lake, Wendy Bisaro, souhaitaient faire retirer une 
clause permettant des exceptions pour les pratiques 
traditionnelles. La clause vise plus particulièrement 
la situation des chiens de traîneau utilisés comme 
moyen de transport et comme bête de somme depuis 
les temps immémoriaux dans le Nord. 

Des groupes de protection des animaux ont fait 
valoir que la clause pourrait être employée pour 
contourner la loi. 








Ambassadrice, Le Français pour l’avenir 


Passez le mot... 
et la culture! 


Si Siobhan Quigs à vécu une expérience incroyable à Québec, elle fait doréna- 
vant face à un grand défi : passer le mot... et la culture à Norman Wells! 


Ldith Vachon-Raymond 


Siobhan, ambassadrice des Territoires du Nord- 
Ouest, a vécu une aventure marquante lors de son 
voyage dans la ville de Québec, dans le cadre du 
Forum national des jeunes ambassadeurs réalisé par 





l’organisme à but non lucratif Le français pour l’avenir. 
C’est inspirée, nouvelle et motivée que la jeune fille 
est de retour à Norman Wells. 


Promouvoir la culture francophone 

Pour la jeune fille de 11° année, cette expérience lui a 
donné une toute nouvelle perspective de la culture cana- 
dienne-française, en plus de la lui faire vivre à plein gaz. Le 
but de l’organisme, qui consiste à «contribuer à la création 
d’un Canada où tous les jeunes accordentune valeur à [leur] 
héritage francophone, apprécientles cultures francophones 
et s’efforcent d’exceller en langue française », a été com- 
plètement atteint en ce qui a trait à Siobhan. 
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Siobhan (au fond, à droite) s'est fait de nombreux amis lors de son voyage. Elle a adoré 
échanger avec d'autres jeunes ambassadeurs. (Courtoisie Siobhan Quigg) 


«Nous avons largement discuté de la façon dont nous 
pourrions promouvoir la langue française dans notre com- 
munauté », explique la jeune ambassadrice. Elle a trouvé 
l’essence de son inspiration lors de sa rencontre avec le 
fondateur de l’organisme, John Ralston Saul, qui a été un 
moment fort de son voyage. Si elle raconte, en riant, avoir 
trouvé difficile de saisir les 
blagues lancées dans la 
langue de Molière, Siob- 
han a affirmé avoir enrichi 
son vocabulaire français 
de nombreuses nouvelles 
expressions — dont le mot « 
garde-manger ». « J’ai ap- 
pris beaucoup d’expressions 
que nous ne pouvons pas 
apprendre dans les classes 
de français! » 

La jeune fille — acuel- 
lement en congé printa- 
nier — se dit impatiente 
de retourner sur les bancs 
d’école afin de partager 
ses apprentissages avec 
son professeur et les autres 
élèves. « J’aimerais que 
tous les élèves de l’école 
qui suivent des cours de 
français puissent participer 
à un genre de club de français », suggère Siobhan, doté 
d’un sens du leadership très aiguisé. Elle ajoute qu’il est 
important pour les jeunes de découvrir, non seulement 
les rudiments de la culture française, mais aussi sa 
modernité. « Les gens doivent connaître d’Édith Piaf 
à Malajube! », lance la jeune fille, enthousiaste. 

En attendant de retourner à l’école, Siobhan se 
préparait, au moment de l’entrevue, à se rendre à Hay 
River pour participer au Séminaire national de débats 
étudiants. Au moment de lire ces lignes, la jeune fille 
prévoyait, en plus de débattre, se rendre aux débats 
francophones afin de se familiariser davantage avec sa 
deuxième langue. 
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Association franco-culturelle 
de Hay River 


Cap vers la 
bibliothèque 


L'Association franco-culturelle de 
Hay River (AFCHR) est sur le point 
de mettre en ligne sa bibliothèque vir- 
tuelle, un projet qui voudrait 
bien prendre de l’ampleur! 


Laith Vachon-Raymond 


Lors de sa réunion publique, lundi dernier, 1l a été 
annoncé que la bibliothèque virtuelle de l’AFCHR allait 
être en ligne, dès les prochaines semaines! 

La phase du projet prévue pour l’année 2010-2011 
allait être complétée d’ici la fin du mois de mars : 
plus de 1000 titres de livres et de films disponibles à 
l’'AFCER se retrouveront sur leur site Web afin d’en 
faciliter l’emprunt. 

La bibliothèque francophone virtuelle de l’AFCHR 
est un projet cadrant dans son projet de réseautage avec 
le sud du lac, pour l’année 2010-2011. « L'idée c’était de 
desservir Fort Smith, Fort Simpson et Fort Resolution, en 
plus de Hay River », rapporte l’agente de développement, 
Catherine Boulanger, avant d’ajouter que le plan initial 
tend maintenant à prendre une plus grande envergure. 





Une bibliothèque francophone virtuelle... ténoise 

« Il serait plus fructueux s1 tout le monde embar- 
quait! », lance l’agente, en désignant l’ensemble des 
Territoires du Nord-Ouest. Pour ce faire, elle invite 
tous les organismes et associations susceptibles de 
s’intéresser au projet à se manifester. « Pour que cette 
bibliothèque soit réellement efficace, 1l faut que tout le 
monde soit en ligne. Pour y arriver, 1l faut des partena- 
riats! », explique Mme Boulanger qui compte utiliser 
un logiciel de bibliothèque en ligne. 

En réponse à l’idée selon laquelle ce service existe 
déjà auprès des bibliothèques ténoises, Mme Boulan- 
ger explique que du côté des titres francophones, 1l y 
a des lacunes. « J’ai fait l’essai par moi-même sur leur 
site Web. J’ai entré 100 titres que nous avions 1c1 à la 
bibliothèque et seulement 15 s’y trouvaient, répond 
Catherine Boulanger. Ce sont 85 livres manquants pour 
les francophones [ou francophiles]. » 

La discussion devrait d’ailleurs se poursuivre à l’échelle 
ténoise lors de la rencontre du Conseil territorial des pré- 
sidences et permanences (CTPP), le 9 avril prochain. 


Les francophones vivant en situation minoritaire se- 
ront sollicités par téléphone d'ici la fin du mois d'avril 
afin de connaître leurs opinions sur les services de 
santé offerts dans leur région. 

Cette enquête téléphonique menée auprès 
de personnes vivant au sein des communautés 
francophones et acadiennes de l'ensemble du 
pays permettra à la Société Santé en français 
de se renseigner sur les attentes et les be- 
soins des francophones en matière de santé. 
Ce sondage portera aussi sur la qualité des 
services présentement offerts 

ainsi que sur leur accès. 

Il est important que les 
francophones de toutes les 
régions du Canada participent 
à ce sondage. Pour les organis- 


mes qui travaillent à l'amélioration des services, comme la 
Société Santé en français et ses réseaux, cet exercice est 
crucial, car il permet d'avoir une image assez précise de la 
situation actuelle et d'être en mesure à l'avenir, d'y ajuster 
leurs interventions. 

Pour Claudine Côté, directrice générale de la Société 
Santé en français, le message est clair : « Au cours des 
prochaines semaines, vous aurez l'occasion de vous faire 
entendre et de nous faire connaître vos besoins. Si l'on 
vous téléphone et qu'on vous demande de répondre au 
sondage sur la santé en français, dites OUI ! » 





Ce sondage est une initiative conjointe de la Société Santé 
en français et des réseaux santé en français participants. || a été 
rendu possible grâce à l'aide financière de Santé Canada et de 
Patrimoine canadien. 


WWww.santefrancais.ca 
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Éditori 
Une question 
délicate 


Je ne connais rien de la naturopathie. 
Je connaissais le terme, mais pas du tout 
le concept. Or, la semaine dernière, on a 
porté à notre attention le processus actuel 
du gouvernement territorial qui vise à 
encadrer cette profession. 

La question qui se posait était à savoir 
si le ministère de la Santé ne faisait pas 
erreur en incluant dans la législation un 
encadrement de ce qui était perçu comme 





Alain Bessette 


de la pseudo-médecine. 

Une recherche rapide sur Internet ne règle pas du tout la 
question. On retrouve d’une part, des sites qui argumentent 
que finalement, ce ne sont que des charlatans, et d’autre part, 
des sites qui font la promotion de cette profession et des pro- 
grammes de formation dans des instituts spécialisés. 

Pour ceux qui étiquettent les naturopathes comme des 





charlatans, une bonne partie de l’argumentation repose sur le 
fait qu'aucune université reconnue n’offre une telle formation. 
L’argument pourrait être valable s1 on ne tenait pas compte du 
fait que les ordres professionnels du milieu de la médecine ont 
des incitatifs financiers importants pour bloquer l’émergence 
de tels programmes dans nos universités. La tarte financière 
de la Santé n’est pas indéfinie, au contraire. Un ou des nou- 
veaux Joueurs, peu importe la validité de leur science, pourrait 
représenter des millions de dollars en moins pour les membres 
des ordres professionnels classiques. 

Pour les tenants de la naturopathie, 1l est vite indiqué que 
les futurs professionnels en naturopathie doivent détenir au 
minimum une formation universitaire prémédicale pour être 
admissibles aux programmes de quatre ans. Le problème ic1 est 
de savoir s1 la science derrière l’enseignement est valable. Et 
qui pourrait certifier cette science s1 ce ne sont pas justement 
ces mêmes membres de professions médicales en concurrence 
avec la nouvelle profession”? 

Décidément, plus on étudie la question, plus 1l surgit des 
questions. Et parfois, on a l’impression que seule une profession 
de foi peut résoudre le dilemme. Or je ne suis pas particuliè- 
rement entiché par les professions de foi. 














A 








Il faut donc espérer que le processus actuel du gouvernement 
visant à encadrer cette profession permettra d’ouvrir davantage 
le débat sur la pertinence ou non de reconnaître ces nouvelles 
formes de soins de santé. 


Le 4 mars, au premier jour des Rendez-vous de la francophonie 2011, quelques Franco-ténois 
ont bravé les froids extrêmes de Yellowknife pour hisser le Flocondelisé, le drapeau 
qui représente les francophones des Territoires du Nord-Ouest. Plus tard, durant la même 
après-midi, c'est à l’école Allain St-Cyr que s’est déroulée une seconde cérémonie de levée 
du drapeau bleu, blanc, froid. (Photo : Courtoisie AL) 
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La géothermie : un dossier chaud 


Le référendum sur le système énergétique communautaire de la mine Con ne laisse personne ni chaud ni froid. 


/Satiste Toisy 


Les résidents de Yellowknife sont appelés aux urnes 
le lundi 14 mars. Par voix de référendum, ils doivent 
décider s’ils autorisent la municipalité à emprunter 
jusqu’à 49 millions de dollars en vue de la mise en 
chantier d’un système de chauffage en circuit fermé 
pour les édifices du centre-ville. 

L'idée exposée aux résidents de Yellowknife en long 
et en large depuis plus d’un an, consiste à utiliser la 
chaleur présente dans les conduites souterraines de la 
vieille mine Con, où la s’élèverait à 39 °C, pour ali- 
menter un système de chauffage communautaire. En 
plus de l’énergie géothermique tirée des entrailles de 
la terre, le système serait appuyé par de l’énergie dite 
de biomasse (une sorte de gros poêle à bois) et ce bon 
vieux chauffage à l’huile. 

Le projet au coût estimé de 60 millions de dollars 
obtiendrait une aide fédérale de 15 millions de dollars 
et serait épaulé par un partenaire privé. À ce sujet, la 
municipalité affirme avoir reçu quatre offres, dont trois 
qu’elle considère sérieusement, mais le flou demeure 
quant à l’identité de ces « partenaires ». On se borne à 
dire que ce sont des offres solides et qu’il s’agit d’en- 
treprises ayant des intérêts dans le Nord, que ce soit 
«au Canada ou aux États-Unis ». 


« Que quelques immeubles » 

Dans une première phase, 39 grands édifices du cen- 
tre-ville seraient raccordés au système communautaire, 
ce qui fait dire aux critiques que ce seront essentiel- 
lement des bureaux de fonctionnaires situés dans des 


édifices appartenant à de grosses entreprises albertaines 
qui bénéficieront de cette énergie verte et bon marché. 
Notons toutefois que des immeubles à logements, des 
associations communautaires, des écoles et des édifices 
publics, dont l’hôtel de ville elle-même, font partie des 
39 bâtiments visés. 

Par ailleurs, les plans de la ville suggèrent également 
de possibles expansions du système à d’autres secteurs 
de Yellowknife ainsi qu’aux résidences privées. Mais ne 
vous emballez pas trop vite : avant que le propriétaire 
d’une maison-remorque du quartier Range Lake puisse 
profiter de cette manne, 1l devra peut-être attendre... 
20 ans! 

« Ce sont nos enfants et nos petits-enfants qui en 
profiteront », a lancé l’optimiste directeur des services 
exécutif de Yellowknife, Carl Bird, lors d’une séance 
d’information en français sur le projet, le 9 mars der- 
nier. 

Tous ne l’entendent pas ainsi. Un nouveau proprié- 
taire de Yellowknife, qui préfère garder l’anonymat, 
confie son intention de voter « NON ». « Je suis contre 
pour denombreuses raisons, dit-1l, et d’abord parce que 
ça va être géré par la ville. La ville de Yellowknife nous 
a prouvé par le passé qu’elle n’est pas apte à gérer des 
projets d'envergure. » D’après lui, la Société d’énergie 
des TNO ferait un plus crédible marchand de chauffage 
que la municipalité. 

« Je trouve également que c’est trop cher pour les 
retombées du projet, poursuit le propriétaire. On ne 
parle 1c1 que de quelques immeubles. » Si le système 
était étendu à une mayorité de résidences, 1l estime que, 
dans ce cas, 1l réviserait son option. 





Allez les verts! 

Les écolos, une espèce abondante dans la petite 
ville la plus verte au Canada, sont ligués dans le camp 
du « OUT ». Et pour cause : le projet Con promet de 
retrancher 85 % des émissions de gaz à effet de serre du 
secteur d’habitation de Yellowknife, tout en réduisant 
la proverbiale dépendance aux énergies fossiles — du 
Mozart aux oreilles environnementalistes. 

Les verts sont particulièrement actifs au recru- 
tement des électeurs. Ils distribuent épinglettes et 
tracts dans les rassemblements citoyens et s’agitent 
sur les réseaux sociaux. Leur cri de ralliement : « Yes 
we Con! ». 

France Benoît, résidente de longue date de Yel- 
lowknife et écologiste affichée, prend le parti de la 
conscience globale. Dans une lettre publiée par le 
journal local Ye/lowknifer, elle dénonce l’attitude 
nombriliste de ceux qui ne voient dans la pharao- 
nique entreprise qu’un cadeau aux propriétaires de 
tours à bureaux. 

« Ce projet est l’exemple parfait d’une situation 
où 1l est de mise de voir au-delà de l’habituel “Qu’y 
a-t-1] pour moi là-dedans?”, écrit Mme Benoît. Tous 
les résidents de Yellowknife vont bénéficier de ce 
projet. Les changements climatiques nous ont appris 
quelque chose : 1l n’y a plus de frontières. Quand 
quelqu'un, quelque part, réduit sa consommation 
d’énergie fossile, nous y gagnons tous. » 

Réduire leur dépendance au pétrole, c’est ce qui 
a poussé de nombreuses municipalités scandinaves 
à choisir avec succès l’option géothermique... dans 
les années 1960. 


Avis important à l’intention des fabricants, des importateurs, des distributeurs et des détaillants 





LOI CANADIENNE SUR LA SÉCURITÉ 
DES PRODUITS DE CONSOMMATION 


Il est dans l'intérêt de tous d’assurer la sécurité 

des produits. Avec la nouvelle Loi canadienne sur 

la sécurité des produits de consommation (LCSPC), 
le gouvernement s’associe avec l’industrie afin d'améliorer 
la sécurité des produits sur le marché canadien. 


La LCSPC, qui entrera en vigueur le 20 juin 2011, . 
imposera à l’industrie de nouvelles obligations qui 
contribueront à protéger les Canadiens des produits 


de consommation dangereux. 


La Loi s’appliquera à un large éventail de produits de 
consommation, notamment aux jouets et à l'équipement 
pour enfants, aux bijoux d'enfants, aux textiles, aux 
produits ménagers et aux articles de sport. Les produits 
de santé naturels, les aliments, les cosmétiques et les 


médicaments ne seront pas visés. 


dont les suivantes : 








NOUVELLES OBLIGATIONS DES ENTREPRISES 





Les entreprises du Canada, tant les petites que les grandes, devront 
remplir de nouvelles obligations clairement définies dans la Loi, 


l. DÉCLARATION OBLIGATOIRE 


Les entreprises seront tenues de signaler à Santé Canada tout 
incident relatif à la santé et à la sécurité mettant en cause un produit 
de consommation. Ainsi, le gouvernement sera informé rapidement 
des problèmes importants concernant la sécurité des produits. 


TENUE DE DOCUMENTS 


e Les détaillants devront tenir des documents suffisamment détaillés 


Il les a vendus. 


pour savoir de quels fournisseurs ils ont obtenu les produits, les lieux 
où ils les ont vendus et la période pendant laquelle ils les ont vendus 
(mais non à qui ils les ont vendus). 


e Tout autre fournisseur qui fabrique, importe, annonce, vend ou met 
à l'essai des produits de consommation devra tenir des documents 
indiquant de qui il a obtenu les produits et les entreprises auxquelles 


Ces renseignements devront être consignés par les entreprises dans 
le cadre des pratiques normales de tenue de documents et serviront 
à repérer, au besoin, des produits dans la chaîne d’approvisionnement. 


Pour vous inscrire aux mises à jour sur la LESPC et en savoir plus sur les nouvelles 
exigences de la Loi, consultez www.SanteCanada.gc.ca/SecuritedesProduits 
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Canada 
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Littérature francophone 


Nahanni a été agrandi! 


Patrice Hudon n’a jamais posé le pied aux TNO. Pourtant, il livre un roman d’aventures 


rempli de vérités et d'imagination nordiques. 


/Maxence Jaillet 


L'histoire commence au quart de 
tour, un tour d’hélice d’ailleurs, qui 
transporte le lecteur dans les airs. Un 
air qui se glace rapidement alors que le 
héros et ses acolytes se dirigent vers les 
Territoires du Nord-Ouest. Accidents, 
rebondissements, histoires entrecroisées 
etcamaraderie, Attentat au parc Nahanni 








transpire l’aventure dès les premiers 
chapitres. 
Les personnages : Lucas, Sverre, An- 















drew et même David sont actifs, et n’ont 
pas peur de dévoiler leurs personnalités. 
Bien sûr, 1ls sont intrépides, mais on 
sent très bien qu'ils se dépassent et que 
cette incroyable aventure les pousse à se 
découvrir eux aussi. Patrice Hudon ex- 
plique qu’il voulait vraiment retranscrire 
l’énergie des livres de Bob Morane qu’il 
dévorait étant Jeune et recréer l’atmos- 
phère de camaraderie entre deux hommes. 
« Je ne voulais pas des aventuriers, Je 
voulais vraiment des scientifiques », 
révèle cet auteur québécois qui rédige 


TERRITOIRES DU NORD-OUEST 


Faites le saut est une campagne de 
promotion qui vise à attirer des résidants 
et travailleurs aux Territoires du Nord-Ouest. 


Le manque de main-d'œuvre est 

un enjeu important des TNO et le 
gouvernement des TNO, en collaboration 
avec le CDÉTNO veut promouvoir les 
opportunités disponibles. 


Le recrutement et la rétention sont les 
priorités du GTNO, du CDETNO et de toutes 
les entreprises et organisations des TNO. 


a 
Territoires du 
Nord-Ouest 


Conseil de développement économique des Territoires du Nord-Ouest 


Voulez-vous vous joindre à notre 
équipe de campagne au Québec ? 


Contactez Anne-Christine Boudreau au CDÉTNO 
au 1-866-849-9139 où attraction @cdetno.com 


régulièrement des articles de vulgarisa- 
tion scientifique. 

Dans le livre, la description de Yel- 
lowknife est juste, tellement qu’à chaque 
coin de rue ont s’attend à ce que les 
personnages rencontrent un véritable 
résident de la capitale ténoise. L’auteur 
avoue que c’est par le truchement d’Inter- 
net qu’il a réussi à se faire une si bonne 
idée du centre-ville, alors que Goggle 
Street n’avait pas encore sillonné les rues 
de cette ville septentrionale. Par contre, 
l’immensité du territoire est relayée aux 
chapitres non publiés du livre, alors qu’il 





ne faut que deux Jours (rapprochés du 





solstice d’été, certes) pour que le trio 
d’amateur rejoigne, en canot et à pied, 


Les avontunes dé Lucas Willapun 


FAitentai * 


A EUR ETES 







En 
par- 
cou- 
rant 
les 
pages de son premier roman d’aventures, 
on peut se dire que l’auteur a du flair, alors 
que plusieurs caractéristiques de cette 
histoire (qu’il a écrite 1l y a trois ans) 
font miroiter des événements qui se sont 
réellement déroulées au cours des deux 
dernières années : la sensation Wikileaks 
(2010), la compatibilité génétique entre 
différents représentants du genre Homo 
(2010), et même l’agrandissement de 
la réserve de parc national du Canada 
Nahanni (2009). L’auteur admet qu’il a 














les environs du parc Nahanni, un lieu que 
l’auteur qualifie de méconnu et de reculé. 
Pourtant, les distances n’enlèvent rien 
au rythme de cette intrigue, qui oppose 
des gentils prêts à sauver la planète à 
des méchants vraiment méchants, et où 
des hommes préhistoriques côtoient des 
hélicoptères furtifs. 








Canadian Environmental 
Assessment Agency 


+ 





eu de la chance avec ces inspirations, et 
confirme qu'il a déjà prévu la suite des 
aventures de Lucas Villeneuve. 
Attentat au parc Nahanni est dispo- 
nible à la bibliothèque de l’École Allain 
St-Cyr de Yellowknife où parents et 
élèves peuvent emprunter des livres. 
(Illustration : Glénat Québec) 


Agence canadienne 
d'évaluation anvironnementale 


Avis public 
Projet routier d’Inuvik à Tuktoyaktuk 
Disponibilité d’une aide financière aux participants 


L’Agence canadienne d’évaluation environnementale annonce la disponibilité 
d’une aide financière de 300 000 $ dans le cadre de son Programme d’aide 
financière aux participants (le programme) afin de permettre à des groupes et à 
des particuliers de participer à l’évaluation environnementale du projet routier 
d’Inuvik à Tuktoyaktuk dans les Territoires du Nord-Ouest. 





Le hameau de Tuktoyaktuk, la ville d’Inuvik et le gouvernement des Ter- 
ritoires du NordOuest proposent l’aménagement, l’exploitation et l’entretien 
d’une route toutes saisons de 140 kilomètres reliant Inuvik à Tuktoyaktuk. 


L'aide financière est offerte afin de permettre aux candidats retenus de partici1- 
per aux prochaines étapes du processus d’examen par une commission, lequel 
sera mené par le Bureau Inuvialuit d’examen des répercussions environne- 


mentales (le Bureau). 





Le Bureau tiendra des audiences publiques qui seront annoncées à une date 


ultérieure. 


Un comité d’examen d’aide financière, indépendant du processus d’évaluation 
environnementale, examinera toutes les demandes et fera des recommanda- 
tions concernant l’attribution de l’aide financière. L’Agence étudiera les 
demandes d’aide financière reçues au plus tard le 8 avril 2011. 








Pour obtenir de plus amples renseignements sur le programme, notamment 
le Guide du programme d’aide financière aux participants, le formulaire de 
demande et l’entente de contribution, consultez le www.acee-ceaa.gc.ca . Les 
renseignements sur le projet se trouvent également sur le site Web du Bureau 





au www.eirb.ca . 





Pour présenter une demande ou obtenir des renseignements supplémentaires 


sur le programme, communiquez avec : 


Agence canadienne d’évaluation environnementale 


Suzanne Osborne 


Programme d’aide financière aux participants 


160, rue Elgin, 22e étage 
Ottawa (Ontario) K1A 0H3 


Tél. : 1-866-582-1884 ou 613-957-0254 


Téléc. : 613-957-9172 
suzanne.osborne(@acee-ceaa.gc.ca 





Bibliothèque municipale de Hay River 


Sont-ils virés… 
franco-fous’”? 


Le mois de mars à la bibliothèque municipale 
de Hay River a quelque chose de. francophone! 





Laith Vachon-Raymond 


« Ça me semble être 
un mois francophone, ce 
mois-Cià la hibrairie! », s’est 
exclamé Adam Hill, biblio- 
thécaire de programmation 
à la bibliothèque NWT 
Centennial de Hay River. 
Il a ajouté souhaiter que 
davantage d'activités soient 
inspirées de la francopho- 


ES 





Mémoires vives, qui pré- 
sente près de 80 photos des 
premiers arrivants franco- 
phones aux Territoires du 
Nord-Ouest, 1l y a plus de 
200 ans. L'exposition sera 
à Hay River jusqu’au 17 
mars, puis se rendra à Fort 
Smith. 

À la fin du mois, le 30 
mars, plus précisément, ce 
seront Jacky et Natasha 





à du à 
| là 


René Fumoleau distribue des photos aux gens dans la salle 
afin qu'ils les analysent, dans le cadre de son petit cours 
de photographie. (Photo : Édith V-R) 


nie, ou soient carrément 
francophones, à la biblio- 
thèque : «Nous ne voulons 
pas être seulement une 
librairie anglophone, nous 
voulons être les deux! ». 

Plus tôt, cette semaine 
(lundi), c’est René Fumo- 
leau, un prêtre oblat d’ori- 
gine française, et surtout, 
une figure bien connue des 
Ténois qui est venu présen- 
ter son nouveau recueil de 
photographies Au Nord — 
Vie des Dénés, Terres des 
Dénés. Plus d’unetrentaine 
de personnes se sont dépla- 
cées pour rencontrer l’octo- 
génaire aussi reconnu pour 
son travail colossal en tant 
que photographe, historien, 
poëte et conteur. 

Mardi, ce fut au tour 
d’Annabelle Brault, mo- 
nitrice de langue française 
à l’école Boréale, de venir 
parler de son voyage en 
Afrique de l’Ouest, dans 
le cadre de l’activité « Le 
fauteuil du voyageur ». 

Le 4 mars dernier, la 
bibliothèque a célébré le 
lancement de l’exposition 











Kruger qui viendront en- 
seigner aux gens à préparer 
des sushis, dans lecadre des 
« Soirées Bouffe » (Food 
Night). 
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Kate Osted répond à 
la question de René 
Fumoleau : Pourquoi 


est-ce une bonne photo? 
(Photo : Edith V-R) 





Avez-vous de la difficulté à gerer 
vos dettes agricoles? 


Le Service de médiation en matière d'endettement agricole aide les agriculteurs 
insolvables à surmonter leurs difficultés financières en leur offrant des conseils 
financiers et des services de médiation. 


Le Service, qui est gratuit et confidentiel, aide les agriculteurs à rembourser leurs 
dettes depuis 1998. Les conseillers financiers les aident à préparer un plan de 
redressement et les médiateurs qualifiés, à convenir de modalités de remboursement 
avec leurs créanciers. 


Pour obtenir de plus amples renseignements sur la façon dont le Service de 
médiation en matière d'endettement agricole peut vous aider, veuillez : 


Composer le : 1-866-452-5556 
Visiter le site : www.agr.gc.ca/smmea 


Agriculture and 
Agri-Food Canada 


Canada 


F Ne F] Agriculture et 
Agroalimentaire Canada 





as 
Territoires du à | , 
Nord-Ouest Education, Culture et Formation 
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| ERRITOIRES DU NORD-OUEST 


DEMANDE DE PROPOSITIONS 


LOGEMENT POUR SUPPLÉMENT 
AU LOYER 


RFP 11-105-01 
Quatre logements d'une chambre 
Sept logements de deux chambres 
PM011390 


RFP 11-105-02 
Huit logements sans obstacle 
d'une chambre 
Deux logements sans obstacle 
de deux chambres 
PM011393 


— Yellowknife, TNO - 


Les propositions cachetées doivent parvenir à la Société 
d'habitation des Territoires du Nord-Ouest, Bureau de 
district du Slave Nord, Northwestel Tower, 9° étage, 

C. P. 2578, Yellowknife NT X1A 2P9, au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE VENDREDI 6 AVRIL 2011. 


Les entrepreneurs peuvent se procurer les documents de 
demande de propositions à l'adresse précitée à compter 
du vendredi 1°" mars 2011. 


Afin d'être prises en considération, les propositions 
doivent être remises conformément aux exigences 
énoncées dans les documents de demande de 
propositions. 


Renseignements généraux : 
Joy Paivalainen 
Agente de gestion immobilière 
Tél. : 867-920-6563 
Fax. : 867-669-9913 


Renseignements techniques : 
Curtis Coleman 
Gestionnaire des services 
techniques 
Tél. : 867-873-7217 
Fax. : 867-920-2459 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l'Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cette demande de propositions. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 


as 
Territoires du 
Nord-Ouest Travaux publics et Services 


DEMANDE DE PROPOSITIONS 


Location de locaux pour 
un magasin d’alcool 
SC103099 


- Hay River, TNO - 


Le ministère des Travaux publics et des Services sollicite 
des propositions de la part de proposants éventuels 
pour louer des locaux au centre-ville de Hay River, aux 
TNO, afin d’y exploiter un magasin d'alcool. Les locaux 
doivent présenter une superficie totale d’au moins 570 m°? 
contigus, dont au moins 325 m° pour la vente au détail et 
au moins 245 m? pour l’entreposage et la réception des 
marchandises. 


Les propositions cachetées doivent parvenir à 
l’Administrateur des contrats, Ministère des Travaux 
publics et des Services, Gouvernement des Territoires 
du Nord-Ouest, 3, Capital Drive, Hay River NT, au plus 
tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 22 MARS 2011. 


Les entrepreneurs et les personnes intéressés 
peuvent se procurer les documents de demande 
de propositions à l’adresse précitée ou à l’aide des 
coordonnées ci-dessous. 


Renseignements généraux : 
Bong Ramirez 
Agent principal des achats 
Gouvernement des TNO 
Tél. : 867-873-7813 
Courriel : bong_ramirez@gov.nt.ca 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l'Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cette demande de propositions. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 


Re) SOCIÉTÉ D'HABITATION DES 


at 
Territoires du 
Nord-Ouest Société des alcools 


DEMANDE DE PROPOSITIONS 


Magasin de vente au détail d'alcool 
Société des alcools des Territoires 
du Nord-Ouest 
PMO11458 


- Fort Smith, TNO - 


La Société des alcools des Territoires du Nord-Ouest 
sollicite les propositions d’entrepreneurs qui désirent 
établir et exploiter un magasin de vente au détail d’alcool 
dans la collectivité de Fort Smith, aux TNO, comme décrit 
dans les documents de demande de propositions. 


Les propositions cachetées doivent parvenir à la Société 
des alcools des TNO, 31, Capital Drive, bureau 201, 
Hay River NT XOE 1G2, au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 8 AVRIL 2011. 


Afin d’être prises en considération, les propositions 
cachetées doivent être accompagnées de la garantie 
précisée dans les documents de demande de 
propositions. 


Les entrepreneurs intéressés peuvent se procurer les 
documents de demande de propositions à l’adresse 
précitée à compter du 9 mars 2011. 


Renseignements généraux : 
Kyle Reid 
Directeur général 
Société des alcools des TNO 
Tél. : 867-874-8700 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l’Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cette demande de propositions. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 


as 
Territoires du 
Nord-Ouest Transports 


APPEL D’OFFRES 


Production d’agrégats de surface 
CT101027 


- Km 136,9 de la route n° 5, TNO - 


Le ministère des Transports du gouvernement 

des Territoires du Nord-Ouest est à la recherche 
d'entrepreneurs pour produire de l’agrégats de surface 
de 20 mm pour route. 


Les offres cachetées doivent parvenir au bureau des 
contrats du ministère des Transports de Hay River ou 
de Yellowknife, aux TNO, conformément aux conditions 
précisées dans les documents d’appel d'offres, au plus 
tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 23 MARS 2011. 


Les entrepreneurs intéressés peuvent se procurer les 
documents d’appel d'offres à compter du 7 mars 2011 
aux endroits précités. 


Veuillez noter qu'une rencontre avant soumission aura 
lieu à 13 h 30, le 14 mars 2011, au 76, Capital Drive, 
bureau 201, Hay River, NT. 


Renseignements généraux : Marilyn Tordoff 
Tél. : 867-874-5010 


Renseignements techniques : Gilles Roy 
Tél. : 867-874-5019 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l'Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 


SOCIÉTÉ D'HABITATION DES 
TERRITOIRES DU NORD-OUEST 


APPEL D'OFFRES 


Programme 2011 de fourniture de véhicules 
PM011437 


— Yellowknife, TNO - 


Les offres cachetées doivent parvenir à la Société 
d'habitation des Territoires du Nord-Ouest, 5102, 
50° Avenue, Centre Scotia, 10° étage, C. P. 2100, 
Yellowknife NT X1A 2P6, au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE LUNDI 21 MARS 2011. 


Les entrepreneurs intéressés peuvent se procurer les 
documents d'appel d'offres à l'adresse précitée à compter 
du 7 mars 2011. 


Afin d’être prises en considération, les offres cachetées 
doivent être remises sur les formulaires prévus à cet effet 
et être accompagnées du cautionnement énoncé dans les 
documents d'appel d'offres. 


Renseignements généraux : 
Janet Brown 
Agente de la gestion des matériaux 
Tél. : 867-873-7869 
Fax : 867-669-9913 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l'Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 


(3 


Territoires du 
Nord-Ouest Travaux publics et Services 


APPEL D’OFFRES 
Chaudière à vapeur à granulé de bois 
Installation centrale de chauffage 
CT101050 


- Fort Simpson, TNO - 


Le ministère des Travaux publics et des Services 

est à la recherche d'entrepreneurs qualifiés pour 
l’approvisionnement, l'installation, l'exploitation et 
entretien durant la première année d'opération de la 
chaudière à vapeur à granulé de bois qui sera rattachée 
à l'installation centrale de chauffage à vapeur basse 
pression déjà en place à Fort Simpson. Cette chaudière 
dessert l’école Thomas Simpson, l’école Bompass et le 
complexe récréatif communautaire. 


Les offres cachetées doivent parvenir à l’Administratrice 
des contrats, Ministère des Travaux publics et des 
Services, Gouvernement des TNO, 3° étage, 5009, 

49° Rue, Yellowknife NT X1A 2L9, au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 23 MARS 2011. 


Les documents d’appel d'offres sont disponibles sur le 
site Web de l'Association de la construction des TNO au 
www.nwtca.ca, ou au 867-873-3949, à compter 

du 7 mars 2010. 


Renseignements généraux : 
Audrey Mabbitt 
Administratrice des contrats 
Gouvernement des TNO 
Tél. : 867-874-7003 


Renseignements techniques : 
Ken Pidhirniak 
Agent principal de projet 
Gouvernement des TNO 
Tél. : 867-874-7010 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l'Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 


aquilon@internorth.com 
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Faire courir la culture 


Elle porte des culottes carreautées que son grand-père lui a données, et si elle ne crie pas le légendaire « Mush », 
qui vient du français « Marche », c’est bien parce que ses chiens, elle les fait plutôt courir. 


Maxence (Jaillet 


Le traîneau glisse, les chiens courent, le paysage 
défile, et le guide siffle à l’occasion pour redonner du 
baume au cœur à son équipe. Habituellement, c’est donc 
sans trop de bruit que Stéphanie Vaillancourt entraîne 
les plus jeunes chiens du chenil Beck, à Yellowknife. 
Mais durant la saison touristique, c’est en chevauchant 


stade de ce programme de sélection et apprend en ce 
moment à aiguiser ses sens pour juger de la force ou 
du tempérament d’un aspirant champion canin. « C’est 
un programme de trois ans, Stéphanie va entraîner les 
chiots la première année, en leur montrant comment 
être des chiens de traîneau, comment courir avec un 
harnais, comment tirer. La deuxième année, elle va les 
mettre sur une grande équipe pour faire de plus longues 






Stéphanie Vaillancourt sait combien le respect est important pour optimiser 
les relations entre ses chiens de travail et elle. (Photo : Maxence Jaïllet) 


une bruyante motoneige qu’elle affine ses aptitudes 
à placer les chiens au sein de son équipe. Les chiens 
connaissent le parcours sur le bout des pattes, 1ls tirent 
les aventuriers d’un jour qui ont l’impression de vivre 
une expérience autochtone authentique, alors que leur 
guide les surveille, de loin, sur sa motoneige. 

Afin de pouvoir vivre une aventure en traîneau à 
chiens, Joseph McCarthy a prolongé de quelques jours 
son voyage d’affaires qui l’a amené aux TNO. « C’est 
un de mes collègues qui travaille 1c1 qui m’a dit que 
cette famille-c1 était la famille par excellence pour ce 
genre de voyage. Pour mot, avec la vitesse, ce que je 
recherche c’est vraiment de traverser le territoire d’une 
façon autochtone. » Quant à Julia O’Grady, qui elle 
aussi fait du tourisme d’affaires, effectuer une ballade 
en traîneau à chiens dans le Grand Nord faisait partie 
de sa liste de choses à faire. « Je pense que c’est une 
chose à faire dans la vie, une de ces choses excitantes 
que l’on doit faire. » 

Cela fait maintenant trois ans que Stéphanie Vaillan- 
courttravaille pour le chenil de Grant Beck. Elle a débuté 
avec ce grand nom du traîneau à chiens et compte bien 
pousser plus loin son apprentissage à ses côtés. Elle est 
consciente que d’aller voir ailleurs ne pourrait pas faire 
de mal, mais se plaît à dans ce chenil. « J’ai vraiment 
confiance en ce musher-là. Il a fait ça toute sa vie. Son 
père, son grand-père avaient des chiens. Son premier 
emploi, c’était d’aller chercher de l’eau avec son équipe 
de chiens lorsqu'il habitait à Fort Resolution. Il a été 
sur un traîneau toute sa vie cet homme-là. » 

Avecletemps, les liens de confiance se sont resserrés 
entre le maître et l’apprenti, Grant Beck n’a que des 
éloges sur la façon de faire de sa jeune guide. « Nous 
parlons presque tous les jours des chiens, des chiots, 
et Je sais que je peux lui faire confiance, qu’elle ne va 
pas les gâcher. Je sais qu’elle comprend les chiens, et 
c’est très important, car 90 % de l’entraînement d’un 
chien, c’est ce qui a dans la tête du chien, ce qu'il 
veut, ce qu’il pense et ce dont 1l a besoin », remarque 
le quadruple champion canadien de course de traî- 
neau à chiens. Pour développer son équipe de chiens 
d’élite, Grant Beck a élaboré un programme de trois 
ans pour sélectionner les meilleurs individus de son 
chenil. Stéphanie Vaillancourt intervient au premier 


distances et la troisième année, je vais sélectionner les 
quelques chiens (une douzaine environ) qui veulent faire 
ce travail, qui sont capables de le faire joyeusement et 
librement, tout en étant athlétiques au terme de ces trois 
ans », explique Grant Beck. 





Territoires du 
Nord-Ouest Transports 


APPEL D’OFFRES 


Développement d’une carrière 
et production d’agrégats 
CT101041 


- Km 75 de la route Liard 
(route n° 7), TNO - 


Le ministère des Transports du GTNO est à la recherche 
de fournisseurs qualifiés pour le développement d’une 
carrière et la production d’agrégats. 


Les offres cachetées doivent parvenir au bureau des 
contrats du ministère des Transports de Fort Simpson, 
de Hay River ou de Yellowknife, aux TNO, conformément 
aux conditions précisées dans les documents d’appel 
d'offres, au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 29 MARS 2011. 


Les entrepreneurs intéressés peuvent se procurer les 
documents d'appel d'offres aux endroits précités à 
compter du 7 mars 2011. 


Veuillez noter qu’une rencontre avant soumission 

aura lieu à 14 h, le 15 mars 2011, dans la salle de 
conférence du rez-de-chaussée du Highways Building 
à Yellowknife, aux TNO. 


Renseignements généraux :  Charlene Lloyd 


Tél. : 867-920-8001 


Renseignements techniques : Andrew Alkins 
Tél. : 867-920-8023 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l'Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 





La jeune femme indique que les chiens, en plus d’être 
athlétiques et très rapides, doivent être très intelligents 
pour devenir un leader. Elle révèle qu’une porte s’est 
ouverte sur ces chances de faire de la course dès l’an- 
née prochaine. Pourtant, elle n’est pas encore décidée 
à courir à travers les TNO. « Je ne pense pas être une 
personne très compétitive dans la vie. Je ne ressens 
pas le besoin de montrer à tout le monde que je suis 
capable d’arriver avant eux autres, mais je pense que 
juste pour l’expérience et pour l’essayer, j’aimerais ça, 
car J'ai déjà été sur un traîneau avec plusieurs chiens 
quand ça va vite, et c’est vraiment l’fun! » 

Stéphanie Vaillancourt a conscience que l’utilisa- 
tion des traîneaux à chiens est une culture en voie de 
s’évanouir. Mais elle trouve très stimulant de faire 
partie de ces quelques personnes qui essayent de la 
faire survivre. 





Demandes de 
propositions : 
Services de traduction 


Numéro de demande : 
WSCC/CS/RFP2011A-004 


La Commission de la sécurité et de l'indemnisation 
des travailleurs (CSIT) demande des propositions de 
la part de candidats qualifiés pour assurer 
la traduction de divers documents 
de l'anglais en inuktitut. 


Numéro de demande : 
WSCC/CS/RFP2011A-005 


La Commission de la sécurité et de l'indemnisation 
des travailleurs (CSIT) demande des propositions 
de la part de candidats qualifiés pour assurer la 
traduction de divers documents de l'anglais au 
français et du français à l'anglais. 


Les propositions scellées relatives à la prestation de 
services de traduction seront acceptées jusqu'au : 


1er AVRIL 2011 À 14 HEURES (HNR). 


Les parties intéressées peuvent obtenir les 
documents directement auprès de : 


Taya Madsen 
Agente principale aux achats et contrats 
Courriel :taya.madsen@wscc.nt.ca 
Téléphone : 867-920-3847 


Adresser les demandes techniques à : 
Jeannee Johnson 
Chef, Communications et Élaboration des politiques 
Courriel :jeannee.johnson@wscc.nt.ca 
Téléphone : 867-669-4434 


Commission de la sécurité et 
de l'indemnisation des travailleurs 
5022 - 49e Rue, 5e étage, Centre Square Mall 
C.P. 8888, Yellowknife NT X1A 2R3 
WWW.WSCC.nt.ca WWW.WSCC.NU.Ca 


LA SOUMISSION LA PLUS BASSE, NI TOUTE OFFRE, NE 
L'EMPORTERA NÉCESSAIREMENT. 


Veuillez communiquer avec nous si vous désirez 
cette information dans une autre langue. 


Commission de la sécurité 


et de l'indemnisation au travail 


WSCC criers Safety 


AUTANT NTAUTE ef of LT et: RC AT Rp] WwWw.wscc.nu.ca 1.877.404.4407 
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as 
Territoires du 
Nord-Ouest Santé et Services sociaux 


DEMANDE DE PROPOSITIONS 


Fonds pour le programme de mieux-être 
RFP ADI-2011/12 
RFP NAYSPS-2011/12 
RFP FASD-2011/12 


- Collectivités diverses, TNO - 


Le ministère de la Santé et des Services sociaux sollicite 
les organismes admissibles à présenter une demande de 
financement pour le fonds consacré aux programmes de 
mieux-être pour les trois secteurs prioritaires suivant : 


l'Initiative sur le diabète chez les Autochtones (IDA); 


la Stratégie nationale de prévention du suicide 
chezles jeunes Autochtones (SNPSJA); 


l'Ensemble des troubles causés par 
l’'alcoolisation fœtale (ETCAF). 


Les propositions cachetées doivent parvenir à la 
Planificatrice en mieux-être, Ministère de la Santé et des 
Services sociaux, Gouvernement des Territoires du 
Nord-Ouest, Division des services à l'enfance et à la 
famille, 5022, 49° Rue, Centre Square Office Tower, 

6° étage, Yellowknife NT X1A 3R8, au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 11 AVRIL 2011. 


Les organismes peuvent se procurer les documents de 
propositions à l'adresse suivante : erin_shea@gov.nt.ca 


Afin d’être prises en considération, les propositions 
doivent être remises sur les formulaires prévus à cet effet. 


Pour obtenir des renseignements techniques 

et des renseignements généraux : 
Erin Shea 
Planificatrice en mieux-être 
Gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 
Ministère de la Santé et des Services sociaux 
Tél. : 867-920-3000 
Fax : 867-920-6242 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 












































Territoires du 
Nord-Ouest Assemblée législative 


Directeur des services 
ministériels 
ee 


Yellowknife, TNO 


Poste à durée indéterminée 


Le traitement initial varie entre 50,84 $ et 72,63 $ l'heure 
(soit environ entre 99 138 $ et 141 629 $ par année), 
auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le Nord 
de 3 450 $. 


N° du concours : 8387 


Analyste de l’Assemblée 
législative 


Services de recherche 


Date limite : 18 mars 2011 


Yellowknife, TNO 
Poste à durée indéterminée 


Le traitement initial est de 43,94 $ l'heure (soit environ 
85 683 $ par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle 
de vie dans le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 8388 Closing Date: 18 mars 2011 


Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu 

du programme d'action positive du gouvernement, les 
candidats doivent clairement en établir leur admissibilité. Le 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest est un milieu 
de travail ouvert à tous les Ténois. Nous encourageons les 
personnes qui souffrent actuellement d’une invalidité et qui 
nécessitent des mesures d'adaptation à nous faire part de 
leurs besoins, si elles sont retenues pour une entrevue, afin 
que l’on puisse prendre de telles mesures dans le cadre de 
la procédure d'embauche. Nous prendrons en considération 
les expériences équivalentes. Nous établirons une liste de 
candidats admissibles à partir de ces concours pour pourvoir 
des postes semblables à durée déterminée ou indéterminée. 
Un certificat médical et la vérification du casier judiciaire 
sont des conditions préalables pour certains postes. 

Pour obtenir une copie de la description de poste, veuillez 
consulter le www.hr.gov.nt.ca/employment. 


Posez votre candidature en ligne au : 
wWWwWw.hr.gov.nt.ca/employment 

Utilisez les coordonnées suivantes pour nous faire 
parvenir vos questions : Ministère des Ressources 
humaines, Services de gestion et de recrutement, 

Édifice Laing, 3° étage, C. P. 1320, Yellowknife NT X1A 2L9. 
Fax : 867-873-0281; courriel : jobsykK@gov.nt.ca 





ADMINISTRATION DE 
+ SANTÉ TERRITORIALE 
ES, STANTON 





Infirmière autorisée — 


Chirurgie d'un jour 
Yellowknife, TNO 
Poste à durée indéterminée 


Le traitement initial est de 40,13 $ l'heure (soit environ 
78 254 $ par année), auquel s'ajoute une allocation 
annuelle de vie dans le Nord de 3 450 f. 


Date limite : 11 mars 2001 


Posez votre candidature en ligne au : 
www.hr.gov.nt.ca/employment 

Utilisez les coordonnées suivantes pour nous faire 
parvenir vos questions : Ministère des Ressources 
humaines, Service de recrutement du personnel médical, 
Édifice Laing, 2° étage, C. P. 1320, 

Yellowknife NT X1A 219. Fax : 867-873-0168; 

courriel : hithss_recruitment@gov.nt.ca 


N° du concours : 8381 


e Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu 


du programme d'action positive du gouvernement, 
les candidats doivent clairement en établir leur 
admissibilité. 

Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 
est un milieu de travail ouvert à tous les Ténois. 
Nous encourageons les personnes qui souffrent 
actuellement d'une invalidité et qui nécessitent des 
mesures d'adaptation à nous faire part de leurs 
besoins, si elles sont retenues pour une entrevue, 
afin que l'on puisse prendre de telles mesures dans 
le cadre de la procédure d'embauche. 

Nous prendrons en considération les expériences 
équivalentes. 

Nous établirons une liste de candidats admissibles 
à partir de ce concours pour pourvoir des postes 
semblables à durée déterminée et indéterminée. 
Un certificat de santé et la vérification du casier 
Judiciaire sont des conditions préalables pour 
certains postes. 

Pour obtenir une copie de la description de poste, 
consultez le www.hr.gov.nt.ca/employment 


ÉLECTIONSTNO 


Directeurs du scrutin de 
Range Lake, Frame Lake 
et Kam Lake 


Le directeur général des élections des Territoires 

du Nord-Ouest est à la recherche de personnes 
intéressées à occuper les postes de directeur de scrutin 
dans les circonscriptions de Range Lake, Kam Lake et 
Frame Lake, à Yellowknife. La nomination à ces postes 
prendra fin un an après la date de la prochaine élection 
générale, qui aura lieu le lundi 3 octobre 2011. 


Un directeur de scrutin ne doit pas obligatoirement résider 
dans la circonscription qu’il sert. Nous accorderons 
toutefois la préférence aux résidents de Yellowknife. 


Il n’est pas nécessaire de posséder de l’expérience relative 
aux élections territoriales, municipales, autochtones ou 
fédérales, bien que cela constitue un atout. Élections TNO 
offrira de la formation avant la tenue de l’élection générale 
de 2011. La rémunération est établie conformément au 
Règlement sur le tarif des honoraires. 


Les directeurs de scrutin doivent notamment : 
°_ s'assurer que les électeurs admissibles de leur 

circonscription électorale figurent sur la liste des 
électeurs; 
établir des sections de vote au sein de leur 
circonscription électorale; 
administrer le scrutin de leur circonscription 
électorale; 
coordonner la distribution et la réception des 
documents électoraux pertinents pendant et après 
l'élection. 


Les personnes intéressées doivent faire parvenir 
leur curriculum vitæ à : 

David Brock, directeur général des élections 

Élections TNO 

4915, 48° Rue, bureau 7, Yellowknife NT X1A 3S4 
Fax : 867-873-0366 ou 1-800-661-0872 (sans frais) 
Courriel : electionsnwt@gov.nt.ca 


Nous accepterons les demandes jusqu’à 17 h, 
le lundi 4 avril 2011. 


Pour de plus amples renseignements ou pour obtenir 

une copie de la description de poste, veuillez visiter le 
www.electionsnwt.ca, ou contacter Élections TNO en 
composant le 920-6999 ou le 1-800-661-0796 (sans frais). 


wWWwVw.electionsnwt.ca 





Petites annonces 


Occasions d’affaires 
Attention Entrepre- 
neurs Bilingues! 

Le « Freedom Project » est 
maintenant en français & 
anglais. Le Projet Liberté 
— Mini Centres d'Affaires 
à domicile. Évaluation 
oratuite et formation in- 
dividuelle. www.see-it- 

do-it.com 


Emploi 
La SASKATCHEWAN 
Pensez-y! 
L’endroitidéal pour vivre, 
travailler 
et élever une famille! 
Pour connaître les oppor- 
tunités d'emploi : 
www.actionemploisk.ca 
1-866-277-3537 


Emploi 
(MOMS EARNING 
MORE) Travail à domicile, 
temps plein ou partiel 
Aucune vente 
Aucun inventaire 
Aucun risque 
Visitez www.Danie.mom- 
serningmore.com 
Ou (780) 459-6483 


À vendre 
Poêle, Laveuse sécheuse 
combinées et réfrigérateur 
usagés à vendre. 
Appelez le 873-9570 pour 
plus d’information 





Astrologie/horoscope 
15 MINUTES GRATU- 
ÎITES au 1-866-9MEDIUM. 
“CONNEXION MEDI- 
UM la référence en voy- 
ance pour des milliers 
de Québécois satisfaits. 
2.59$ / min www.Connex- 
ionMedium.ca 1-900-788- 
3486, #83486 Fido/Rog- 
ers/Bell, 24h/24 7j/7 


Curves 
Recherche entraîneurs de 
circuit/réceptionniste 
Si vous avez beaucoup 
d'énergie, une personnal- 
ité extravertie et une pas- 
sion pour la mise en forme 
faites parvenir votre CV 
à : yellowknifecurves@ 
gmail.com Ou présentez- 
vous chez Curves Avantle 
5 octobre 2010. Emploi à 
temps partiel. 


Petites annonces 
Placez une annonce dans 
lesjournaux francophones 
à travers le Canada, 
Choisissez une région ou 
tout le réseau — c’est très 
économique! Contactez- 
nous à l'Association de 
la presse francophone au 
1-800-267-7266, par cour- 
riel à petitesannonces@ 
apf.ca ou visitez le site 
Internetwww.apf.ca et cli- 
quer sur l'onglet PETITES 
ANNONCES. 


Agence des services 
communautaires 


tlicho 


Travailleur social 
communautaire de 


niveau IV 
Behchoko, TNO 


Poste à durée déterminée d'un an 


Le traitement initial est de 42,01 $ l'heure (soit environ 
81 920 $ par année), auquel s'ajoute une allocation 
annuelle de vie dans le Nord de 4 989 $. 


N° du concours : 8384 


Date limite : 18 mars 2011 


Posez votre candidature en ligne au : 


www.hr.gov.nt.ca/employment 


Utilisez les coordonnées suivantes pour nous 
faire parvenir vos questions : Ministère des 
ressources humaines, Service de recrutement du 
personnel médical, Édifice Laing, 2° étage, C. P 1320, 
Yellowknife NT X1A 219. Fax : 867-873-0168; 
courriel : hithss_recruitment@gov.nt.ca 


e Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu 
du programme d'action positive du gouvernement, 
les candidats doivent clairement en établir leur 


admissibilité. 


Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 

est un milieu de travail ouvert à tous les Ténois. 
Nous encourageons les personnes qui souffrent 
actuellement d'une invalidité et qui nécessitent 

des mesures d'adaptation à nous faire part de leurs 
besoins, si elles sont retenues pour une entrevue, 
afin que l’on puisse prendre de telles mesures dans 
le cadre de la procédure d'embauche. 

Nous prendrons en considération les expériences 


équivalentes. 


Nous établirons une liste de candidats admissibles 

à partir de ce concours pour pourvoir des postes 
semblables à durée déterminée et indéterminée. 

Un certificat de santé et la vérification du casier 
judiciaire sont des conditions préalables pour certains 


postes. 


Pour obtenir une copie de la description de poste, 
consultez le www.hr.govnt.ca/employment 








Alain Bessette 


9 mars 2011 - Une des 
belles histoires du Ca- 
nadien cette saison — le 
retour en force dans la 
LNH du jeune Max Pac1o- 
retty — pourrait bien avoir 
pris fin lors du match du 
8 mars contre les Bruins 
de Boston. Résultat d’un 
plaquage illégal de Zdeno 
Chara, le jeune ailier de 
22 ans a été diagnosti- 
qué avec une vertèbre 
fracturée et une sévère 
commotion cérébrale. À 
moins d’un miracle, la 
saison de Pacioretty est 
terminée. 

D'ici quelques heures, 
on saura comment la LNH 
va sévir à l’encontre du 
géant de Boston. J’ai 
toujours été d’avis que la 
Liguenationale de hockey 
(LNH) devrait se montrer 
sévère quand des gestes 
aussi dangereux sont com- 
mis. J’ai toujours aussi 
pensé que la LNH devrait 
imposer une suspension 
minimum et, lorsqu'une 
blessure sérieuse survient, 
de maintenir la suspension 
jusqu’au retour au Jeu du 
Joueur blessé. Certaines 
blessures peuvent mettre 
un terme à la carrière 
d’un Joueur etçainciterait 
certainement les joueurs à 
plus de retenue et de pru- 
dence en sachant qu’un 
geste 1llégal provoquant 
une blessure pourrait aussi 
signifier la fin de leur car- 
rière dans la LNH. 

À voir le comporte- 
ment belliqueux de Lucic 
et Horton en fin de match, 
il semble que le grave 
incident survenu plus 
tôt dans le match a êté 
sans conséquence pour 
l’équipe de l’agresseur. 
Ils savent qu’ils sont plus 
gros et plus forts ettentent 
toujours de ramener le jeu 
au niveau de la violence. 
La seule réplique possible 
pour le Canadien reste de 
leur faire payer chèrement 
ce type de jeu lorsque les 
Bruins se retrouvent en 
désavantage numérique. 

Mais bon! La LNH est 
plutôt une ligue de broche 
à foin sur plusieurs plans 
et Je ne serais pas étonné 
que Chara ne soit sus- 


























Le Canadien de Montréal 


Perdu pour la saison? 





pendu que pour trois ou 
quatre Joutes. 


Une belle poussée 

de fin de saison 

Avec la dernière vic- 
toire douloureuse du Ca- 
nadien contre Boston, le 
club affiche un rendement 
de six victoires, trois 
défaites et une défaite en 
prolongation lors des 10 
derniers matchs. Cette 
belle fiche est le résultat 
direct des cinq victoires 
consécutives du club, 
dont trois obtenues lors du 
plus récent voyage s’étant 
terminé en Floride. 

On pourrait dire que 
certaines de ces victoires 
ont été acquises contre 
des clubs éliminés des 
séries ou éprouvant des 
difficultés sur la patinoire. 
Je pense 1ic1 aux victoires 
contre Atlanta, la Caroline 
et la Floride. 

Par contre, 1l faut aussi 
dire que trois de ces victoi- 
res ont été acquises contre 
des équipes de tête, soit 
contre Vancouver, Tampa 
Bay et Boston, toutes les 
trois au premier rang de 
leur division. 

Le Canadien a compté 
19 buts durant cette sé- 
quence de cinq victoires 
consécutives. Voici Île 
rendement des quelques 
Jeunes Joueurs. Lars Eller 
a compté quatre buts et 
obtenu une passe. Kostit- 
syn a compté deux buts 
et obtenu cinq passes. 
Desharnais a compté deux 
buts etobtenu deux passes, 
alors que Pacioretty a 
compté deux buts et réussi 
une passe. C’est donc dire 
que les jeunes joueurs du 
club ont compte plus de la 
moitié des buts de l’équipe 
(10 buts sur 19). 








Besoin de repos 

Le Canadien a mainte- 
nant 77 matchs de disputés 
et 1l lui en reste 15. Avec 
une récolte de 81 points au 
classement, le Canadien 
profite d’une confortable 
avance sur l’équipe au 
huitième rang, Buffalo (7 
points de plus). De plus, 1l 
a une avance de 9 points 
sur la Caroline. 

L'équipe aimerait bien 
rejoindre les Bruins et 
s'emparer du premierrang 
de sa division. La victoire 
du 8 mars rend cette possi- 
bilité plus vraisemblable. 


Je suis cependant d’avis 
que, sans abandonner 
la course à un meilleur 
positionnement en vue 
des séries éliminatoires, 
l’entraîneur-chef, Jacques 
Martin, devrait commen- 
cer à songer sérieusement 





à accorder du repos à cer- 
tains Joueurs, surtout les 
plus âgés, comme Hamrlik 
et Gill, mais aussi à ceux 
qui ont eu la plus lourde 
charge de travail dans 
le club, comme Price et 
Plekanec. 


Dernière minute 


Aucune réprimande 
contre Chara 











YZ FÉDÉRATION 
AY FRANCO-TENOISE 


Offre d’emploi 


La Fédération franco-ténoise recherche 


Une direction générale 
Un emploi plein temps, 
contrat visé de trois ans 


Lieu : Yellowknife, TNO 


Un sommaire du poste : 

Une personne dynamique et responsable de planifier, or- 
ganiser, diriger, contrôler etévaluer l’ensemble des activités 
de la Fédération. 

Elle assure la gestion des ressources humaines et finan- 
cières. 

Elle offre support et conseils aux instances démocratiques 
en matière d’orientation, gestion et communication. Elle 
s'implique dans la représentation de l’organisme auprès 
des partenaires gouvernementaux et autres institutions et 
sait établir des liens d’affaires harmonieux et efficaces. Elle 
œuvre au développement des organismes communautaires 
et de la communauté franco-ténoise dans son ensemble et 
maintient d’étroites relations. 


Des connaissances, des expériences et des qualités 

sont essentielles : 

La personne détient une solide expertise en matière de ges- 
tion et d’excellentes capacités en gestion de projets axée 
sur les résultats. Plusieurs années d’expérience en admin- 
istration, gestion des ressources humaines et financières 
sont indispensables. 

Elle détient un diplôme universitaire reconnu de premier 
cycle. 

Elle peut démontrer des qualités de leader visionnaire et 
stratégique, d'autonomie et de créativité dans l’organisation 
et la réalisation de ses mandats, de communication efficace, 
de décideur éclairé. 

Elle sait créer et maintenir des relations professionnelles 
productives et harmonieuses; ses capacités d’analyse sont 
appuyées d’un jugement sûr. 

La maîtrise du français et de l’anglais est essentielle pour 
être considéré pour ce poste. 

La candidature idéale comprend le contexte des interven- 
tions en milieu minoritaire 

et connaît le contexte du développement communautaire. 


Conditions de travail : 

Nous offrons des conditions d'emploi avantageuses. Le 
traitement peut dépasser 90,000.$ en considération de la 
compétence et de l’expérience requises. 

Entrée en fonction : fin avril 2011 


Si notre proposition vous intéresse: 

Votre offre de service,accompagnée d’une lettre d’intention, 
doivent nous être acheminées sous pli confidentiel au plus 
tard le 27 mars 2011 par courriel ou dgfft@franco-nord. 
com Site internet : WWWw.franco-nord.com 
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FPS Gouvernement des 
mess Territoires du Nord-Ouest 


Pour obtenir une copie de la description de poste, 
consultez le www.hr.gov.nt.ca/employment 





Adjoint administratif 


Ministère de la Justice 
Service correctionnel 


Poste à durée indéterminée 


Le traitement initial est de 27,95 $ l'heure (soit environ 
54 503 $ par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de 
vie dans le Nord de 3 450$. 


N° du concours : 8391 


Yellowknife, TNO 


Date limite : 18 mars 2011 


Adjoint administratif au 
vice-président des finances et des 


services d'infrastructures 


Société d'habitation des TNO Yellowknife, TNO 
Finances et infrastructures 


Poste à durée indéterminée 


Le traitement initial est de 28,95 $ l'heure (soit environ 
56 453 $ par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de 
vie dans le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 8386 Date limite : 11 mars 2011 


Coordonnateur des documents 
et de l’accès à l'information 


Ministère des Transports Yellowknife, TNO 
Services ministériels 


Poste à durée indéterminée 


Le traitement initial est de 36,62 $ l'heure (soit environ 
71 409 $ par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de 
vie dans le Nord de 3 450$. 


N° du concours : 8385 


Agent de formation 
et surveillant d'équipe 


Ministère des Transports 
Région du Slave Nord 


Poste à durée indéterminée 


Le traitement est actuellement à l'étude. En sus du traitement, 
l'employeur versera une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 3 450$. 


N° du concours : 8390 


Date limite : 18 mars 2011 


Yellowknife, TNO 


Date limite : 11 mars 2011 


Analyste de la santé publique 

Ministère de la Santé Yellowknife, TNO 
et des Services sociaux 

Politiques, planification et évaluation 

Poste à durée déterminée jusqu'au 20 mars 2012 

Le traitement initial est de 40,13 $ l'heure (soit environ 


78 254 $ par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de 
vie dans le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 8397 Date limite : 18 mars 2011 


Adjoint administratif 


Ministère de la Santé 

et des Services sociaux 

Services communautaires intégrés 
Poste à durée déterminée jusqu'au 10 février 2012 
Le traitement initial est de 27,95 $ l'heure (soit environ 


54 503 $ par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de 
vie dans le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 8402 


Yellowknife, TNO 


Date limite : 18 mars 2011 


D Posez votre candidature en ligne au : 


www.hr.gov.nt.ca/employment 

Utilisez les coordonnées suivantes uniquement pour 
nous faire parvenir vos questions : Ministère des 
Ressources humaines, Services de gestion et de recrutement, 
Édifice Laing, 3° étage, C. P. 1320, Yellowknife NT X1A 2L9. 
Fax : 867-873-0281; courriel : jobsyk@gov.nt.ca 


e Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu du 
programme d'action positive du gouvernement, les candidats 
doivent clairement en établir leur admissibilité. 

e le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest est un milieu 
de travail ouvert à tous les Ténois. Nous encourageons les 
personnes qui souffrent actuellement d'une invalidité et qui 
nécessitent des mesures d'adaptation à nous faire part de leurs 
besoins, si elles sont retenues pour une entrevue, afin que lon 
puisse prendre de telles mesures dans le cadre de la procédure 
d'embauche. e Nous prendrons en considération les 
expériences équivalentes. e Nous élablirons une liste de 
candidats admissibles à partir de ces concours pour pourvoir 
des postes semblables à durée déterminée ou indéterminée. 

e Un certificat de santé et la vérification du casier judiciaire sont 
des conditions préalables pour certains postes. 
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Carnaval K'amba 


hay River 
s'éclate en 
plein air ! 


L'Aquilon a assisté au carnaval K'amba, la fin de semaine dernière, à Hay River. 
Que de plaisir durant le carnaval ! La ville de Hay River a même voté positivement à 
ce que le vendredi soulignant le début du carnaval devienne une demi-journée fériée 
pour les travailleurs ! Voici un aperçu d'une des courses de chiens de traîneaux qui 
débutait près de la route de glace reliant la promenade Riverview au chemin menant 


d, À 
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sur la réserve de Hay River. 





Une petite fille assiste au départ des courses, elle est définitivement 
aux premières loges ! (Photo : Edith V-R) 


>..-4 MOTS CROISÉS? 


ETS LIÉE RAS LILI LA ALLIE: 


PROBLÈME NO 136 


HORIZONTALEMENT 

- Capital, primordial. 
-  Ruiner, détruire. 

- Conjonction. - Ragoût 


de lapin. - Grande voile 
triangulaire. 


- Meunerie. - Indéfini. 


-_ Affluent du Danube. — Occupa 
entièrement un espace libre. 
- Ether-sel. — Niaise, étourdie. 


- Rayon. -— Point culminant 


du globe. 


- Fait payer trop cher. 


— Faciles, naturels. 


- Petit poisson à frire. 


— Ses graines sont utilisées 
en médecine traditionnelle. 


- Se suivent. — Rendre stérile. 
- Affrète un avion. - Décent, 


convenable. 


- Ensemble de travaux 


présentés sous forme 
d'ouvrage. — Est dans un 
état d'incertitude. 


VERTICALEMENT 
- En premier lieu. 
- Action de nettoyer 


et unir avec un râteau. 
— Interjection. 


- Conjonction. - Qui intéresse 


l’ensemble d’un pays. 


-  Grignote. — Pierre précieuse. 
- Service religieux à la date 


anniversaire d’un défunt. 
— Gouverné, commandé. 
— Personnel. 


- _ Renouveler une obligation. 


— Plante herbacée. 


- Séparation de parties 


contiguëês. — Interjection. 


- Aura une bonne opinion 


de quelqu'un. - Résine 
malodorante. 


- Gamme. -— Fiente de 


la loutre. 


- Point d'union du membre 


antérieur du cheval avec 
le tronc. — Polirai. 


11 12 
élier 


Taureau 


D 


11- Commencèrent à paraître. 
12- Petite dose. - Sertissage. 
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Cance 
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Horoscope 


AUULIEURES \'RLZAT TOUR 


BÉLIER 

Vous avez l'impression que plusieurs choses 
ne sont pas telles que vous l'aviez pensé au 
départ. Cela a beaucoup de conséquences sur vos 
projets. La planète Vénus vous donne de l'espoir. 
Vous avez raison, bientôt tout ira très bien. 


TAUREAU 

Vous avez le goût de vivre des choses extraor- 
dinaires. Bientôt, en matière de voyage, cela 
pourra être possible. Cependant, vous pensez 
aussi à améliorer vos conditions de vie et à 
remettre vos déplacements à plus tard. 


GÉMEAUX 

La planète Uranus vous donne l'occasion de vous 
sentir libéré de plusieurs tensions nerveuses. 
Vous faites voire possible dans le domaine 
professionnel et vous avez parfois l'impression 
ux que les gens ne le comprennent pas. Continuez 
de bien agir et tout deviendra meilleur. 


CANCER 

Vous accordez beaucoup d'importance à vos 
sentiments. Avec la planète Pluton, vous res- 
sentez les choses avec un grand sens de la vérité. 
Cela vous apporte la possibilité de mieux vous 
connaître intérieurement. 


LION 

Vous êtes capable de relever plusieurs défis. 
Vous voulez à tout prix faire en sorte que tout 
puisse bien aller pour vous, surtout si vous êtes 
dans une période professionnelle très intense. La 
planète Jupiter vous fait vivre des événements 
peu communs. 


VIERGE 
Vous recherchez la paix et l'amour et vous avez 
l'impression que ce n’est pas tout le monde qui 
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Les chiens d’attelage se calent dans les jambes de leur maître, 
sous le regard intriçué des enfants, juchés sur les bancs de neige. 
(Photo : Edith V-R 


peut le comprendre. Ne vous en faites pas trop 
avec cela. Vous êtes très sensible à tout ce qui 
VOUS entoure. 


BALANCE 

Vous êtes obligé de tenir compte de circon- 
stances exceptionnelles au sujet de vos ambi- 
tions. Vous devez savoir que ce n’est pas tout 
le monde qui est capable de travailler autant 
que vous le faites. 


SCORPION 
La planète Neptune vous rend très silencieux 
face à certaines situations. Vous ne voulez pos 
vous tromper. Pour le moment, vous êtes en 
état d'observation. Bientôt, vous devrez vous 
prononcer. 


SAGITTAIRE 

Evitez autant que possible d'avoir des problèmes 
d'ordre légal. Vous avez besoin de vous rap- 
procher de ceux qui vous aiment. Il est possible 
que vous ayez à réfléchir longuement au sujet 
d'une question d'ordre financier. 


CAPRICORNE 

Vous vous sentez capable de surmonter plu- 
sieurs choses en peu de temps. Cela vous 
apporte une meilleure confiance en vous. La 
Lune vous rend sensible; vous êtes étonné de 
constater à quel point vous ressentez les choses 
d’une facon très aiguë. 


VERSEAU 

Vous aimez ce qui peut vous apporter une 
vie extraordinaire. Présentement, le Nœud 
Nord (nœud ascendant de la Lune) vous place 
dans une période où plusieurs choses peuvent 
devenir avantageuses dans le domaine profes- 
sionnel. 


POISSONS 

Vous êtes capable d'avoir de l'humour et 
présentement cela est bénéfique pour vous et 
pour votre entourage. La planète Mercure vous 
donne un sens très précis de la parole. 





